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TAPKUMAJIA IPATMATUK MYAMMOJIAP XAMJIA TAPKUMA
MMPATMATUKACHHHUHI Y3UTA XOC XYCYCHUSTJIAPHA

Humonos ILII.
573)1}KTY JIOLICHTH.

AnHoTanusi: CeMHUOTHKA OCNTHIIAPUHUHT YKUIIUTA KapaTHIraHuIeK, Xxap Oup O6enru, mry
JKyMITaJiaH, T OyiraH Oenruiap yd4 TOMOHJIaH KYPWIIMIIHA KepaK: CHHTAKCHUC, STHU Oenruiap
opacusiaru MyHocabatiiap; CeMaHTHKa, STHU OCJITH Ba XaKMKUK X0JaT Opacuaard MyHoca0aT; Ba
nparmMaTtvka, ssHu Oenru Ba yHHUHT (olganaHyBUMJIapu opacujard MyHocabataup. Maskyp
MakoJjiaja rmparmMaThka TYIIyHYacH Ba Tap)KUMaHUHT MparMaTHK MyaMMOJIapu Xycycuja (ukp
FOpHUTHUIITaH.

Kaaut cy3nap: mparmarvka, CHHTAKCUC, CEMHUOTHKA, OeNruiap THU3UMHU, TapKUMAa,
CEeMaHTHKa.

AHHOTaI[I/IﬂZ CormacHo HU3YUYCHUIO CCMUOTHUYCCKUX 3HAKOB, Ka)KIH:Iﬁ 3HaK, B TOM 4YUCJIC
3HAaKH B SA3BIKC, HGO6XO,I[I/IMO paccMaTpuBaTh C TPEX CTOPOH: CHMHTAKCHCA, TO €CTb OTHOIICHHA
MCXKAY 3HaKaMU; CCMAHTHUKA, T. €. CBA3b MCKAY 3HAKOM U peaHbHOﬁ CHTyaHHeﬁ; H IIparMaTuka,
TO €CTh OTHOILUCHHUA MCEXKIY 3HAKOM U €T0 IOJb30BATCIISIMU. B ﬂaHHOﬁ CTaTbC paCcCMaTprUBaACTCA
IMOHATHC ITPpAarMaTuKM 1 NparMaTu4CCKuc Hp06JICMI)I IepeBoaa.

KarueBble cjioBa: InparmMaTvuka, CMHTaKCHUC, CEMHUOTHKA, 3HAKOBAasd CUCTEMA, ICPCBO/,
CCMaHTHKa.

Abstract: According to the study of semiotic signs, each sign, including the signs in
language, must be seen from three sides: syntax, that is, the relationship between signs; semantics,
that is, the relationship between the sign and the actual situation; and pragmatics, which is the
relationship between a sign and its users. This article discusses the concept of pragmatics and
pragmatic problems of translation.

Keywords: pragmatics, syntax, semiotics, sign system, translation, semantics.

XamMMaMu3ra MabiIyMKH, IparMaTHKa CY3M IOHOHYA CY3/laH OJMHraH O0yiu0,. mparmaroc
— WII, Xapakar JeraH MabHOHM aHTIATHO, XO3UPrd KyHJIa CEeMHOTHKA Ba TUJIIIYHOCTUKHUHT
HYTKJAa TUJ OENTHIapUHUHT aMajl KWJIHMIIWHU YpraHyBudM coxacu xucoOmanamu. Ilparmatmka
XO3UPTH KyH/a 10113ap0 MaB3ynapaaH Oupu 6yinub, myaiissH Oenrunap TU3UMHUHU aHTJIATa/IUTaH,
yHAaH (oiiananyBuu CyObEKTIIApHUHT aifHU 11y Oelruiap TH3UMUTa MyHOCA0aTHHH YpraHyBud
¢daH TapMOFUAMDP.

[Iparmatrika xakugaru acocwii ros amepukanuk oiauMm Y. Ilupc ToMoHMmaH yprara
TallJIaHTaH Ba stHa Oup amepukanuk onuM Y. Moppuc ymly FOSHU PUBOXIJIAHTUPTaH. X03Upra
KyHTa KaJap Ma3Kyp OJIMMJIAPHUHI TaAKUKOTJIApH, WIMHM W3JIAHULUIAPU acoCuia IparMaThka
TEPMUHHHU CEMUOTHKA OYIuMiIapuaaH OUPUHUHT HOMHU cudaTuaa aManuérra KUpUTTaH.

[IparmMaTika MHCOHHUHT WXTHUMOUN (HaoNMUATUHU Y3uaa KaMpald OoNyBYM HYTK JKapaéHH
XUCOONaHaTu Xamja Yy MyalsH ajoka BasWsITH OpKaau Hamo€H Oymamu. Omumiap,
TaAKUKOTYMIAPHUHT (DUKpUYa, JTMHTBUCTUK MparMaTvka aHUK INakKJ, TallKd KYpUHHINTa dTa
aMac, SHHU YHUHT JIOMpAcUTa CY310BYM CYOBEKT, aJipecar, YIapHUHT ajJoKa-apallallyBiard y3apo
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MyHOcabaTiapu, ajJloKa-apajairyB Ba3usaTH OuiaH OOfNIMK Kyriad mMacananap kupaau. Macamas,
HYTK CyOBEKTH OWJIaH OOFJIMK XO0JIa KyWHIaru Macaiaiap YypraHuiaim:

1. OGaéHHMHT OIIKOpA Ba AMIUPUH MaKcauIapy 0yimnb, OyHra OupoH-O6up ax60poT €k GUKPHU
eTKa3ulll, CYpoK, OyHpyK, WITHMOC, MacjiaxaT BabJa OepHIl, y3p cypail, TaOpHKJall,
HIMKOAT Ba OOUIKAJIAPHU MHCOJI KUJIa OJIaMU3;

2. HYTK TaKTHKacH Xamjia HyTK oj0o0u Typnapu O0yau0, Oy >kapaéHra cyx0ar, Cy3mamuii
KOouJajapy; CY3J0BUMHUHI MaKCcaIu KaOWIapHU KUPUTUIIMMHU3 MYMKUH;

3. CY3/I0BUM TOMOHHUAAH aaPECATHUHI YMyMHH OWIUM >KaMmFapMacH, S’bHH OyHTra
OyHEKapaly, KU3WKUIUIapu Ba OOIIKa Xuciamiapura 0axo Oepuiauimy KaOuiapHH
udoanan MyMKHH.

[IparmaTtukaga HyTK aJpecar, y3apo ajoKara KHpPYBUWJIAPHUHT MyHoOcabaTiapu, MyausH
JI0Ka Ba3UATH CUHrapu oMuiuiap OmiaH OOFIMK Xoj1a XaM Kymina® macananap YpraHuiiaiu.
[Tparmatuka HadakaT THILIYHOCIMK/AA, OAalKW MparMaTUK FOsUIAp 3BPUCTUK (HYHAITUPYBUM)
JlacTypIiall, MalliHa Tap>KUMacH, UH(OPMAIMOH-KUAUPYB TU3UMIIApU Ba OOLIKAJApHU HILIA0
YUKHIIAA KYITIaHa 4.

[lyHu ryBoXu OYIIMKKY, Tap>KUMa JIMHTBUCTUKA, MAJAHUSTIIYHOCIUK, KHECUM 3TUMOJIOT U,
nH(pOpMaTHKa, KHECUN COIMOJIOTHS Ba OOIIKa 11y Kabu Typiu X (haHinap OWiaH y3BHNA OOFIHK
¢danaup. AMHMKCA YHUHI TWIIIYHOCIMK OwWiaH ajokacu Oekuécaup. Xakukaria Xam
TapKUMAHUHT THJIIIYHOCIHK OmiiaH 4yambapdac OOFIMKIATH Oab3ujIapHHU TapKHUMa Oopacuaaru
HOTY¥pH 6axc-MyHO3apajapra, MacajaH, yHU THIIIYHOCIMKHUHT OMp KUCMU €0 TalKUH STHILITa
o6 kenrad. bynnait ¢pukp Tapadaopiaapu TapKUMaHU amManuil KU KUECUM TUIIIYHOCIUKHUHT
6up kucMu e xucobnamaau. CTpyKTypaaucTiap TabCUpH OocTUAAru Oy Kapaun tapadaopiapu
TWILIYHOCTAp TOMOHHMJIAH KENTHPWIAAUraH KOHTEKCT/JAaH TallKapd MHUcoJlapra Moc
KeJIMaiiiurad MyJIOKOTHUHT POJIMHU paj 3TUIIra ypHUHaausap.

Xap O6up TapkrMa Tap>KuMa Jkapa€Hu1a MabHO Kach 3TyBUM TarJjiap Ba TarMabHOTa 3ra cy3iap
cudatuaa ukku 6ockuunan yragu. Hlynnait 6yncana Toku HYTK (HaoJUATUHUHT MaJaHUATIapapo
IIAKJIM MaBKyJl SMacC 3KaH TapKUMOH y4yH Tap>KUMAaHUHT IparMaTHK MyaMMOJIapy XaM MaBxkKyl
Oynmaau.

[lynra kypa Tap)KUMOH MabIyMOTHHU Tap)KUMaJla Xedu KaHJall XaTOJIMKCU3 TYFpU eTKa3uo
Oepuill yuyH YMyMMaJaHUH MpormMatuk Ownumiapuaad doinananummura TyFpu kenagu. HyTk
XOJIMCAacH Ba SMOIMOHAJ TabCUPHHU SKUHIAH YpraHuil TaOMMHWKM, Tap)KUMaHUHT OMp HedTa
Ha3apusIapuHU KeITUPUO YMKapaau, allHUKCa SKBUBAJIEHT TabCUP €K XapakaT MPUHLUIINIA Ba
Oomka TUiaAa KaHgall Oynca mIyHAal alTUIN KEepakjIUTMHU TabKHUJIOBYM HOTYFPHU TaJIKWHIA
acocjaHraH JMHAMHUK SKBUBAJICHTIMK. Xap MKKajla Hazapus XaM HYTK (aosMsaTH Ba XOAHMCACU
MaJaHuITIapapo (apkK KWIMIIMHUA TaH OJraH XojJa TapKUMOHJIApHU MaJaHuATIapapo
IporMaTuk MyBo((aKusTra HSpUIIMIITra YHIAN .

AMMO Tap)kuMajia MparMaTHK SKBUBAJCHTIMKKA SPUIIMIIA ACHUSATIATM MAaTH TUJIMHUHT
CEeMaHTHK XYCYCHUSATIAPH, CY3JIapHUHI MAabHOJAPH, YJIAPHUHT KYJUITAHWIMIIM Ba OOIIKa cy3iap
OunaH OOFJIAHUIIMOUD KaH4Ya TYCKUHJIMKIIAPHU KEITUPUO YUKAPATIH.

Tap>XKMMaHUHT ac/IMATIA [IAKJIAH Ba Ma3MyHaH MOHaH]I Tap3/1a APATWINIIMHUHT OUpaH-Oup
HIApTH Tap’)KUMOHHUHT ¥3 TUJIUAA aclIMii MOHAH/1 INCOHUN BOcUTasap TaHIa0 UIlliaTa OJUIINIID.
By MabCynusaT YHUHT 3MMMacura aBBaJIO aciaMsAT MabHO Ba3u(acHHM OekaMy-KyCT ajo STHI,
CYHTpa XOTHUpacuaa MaK/UIaHTaH (PUKPHU Y3 THIM MaJaHUSATH Ba MEHEPHU acOCU[IA TYJa-TYKHC
ndosa >Trmr BazudacuHU FOKIIANTH.
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Tap>kuma, Y3MHUHT HUKU TAOMATH Ba XyCYCUATHTA KYpa, IyOXacu3, Kymiad coXalapHUHT OUp
KucMuHM udona stanu. Llynnait coxanapaan Oupu nparmatukanup.TapkuMa Ba mparmMatuka
ypracujaru ajaoka aHIVIalIMIMac Japakaja HaMo€H OYIUIIN MyMKHH, aMMO Oy MKKH COXaHH
AKUHJAH YpraHulll YJIApHUHI aXaMUATIM TOMOHJApHMHM HaMOE€H Kuiaau. KeluHrum numiapna
TaJAKUKOTYMIAp JBTHOOPUHM Yy3Ura KYmpoK xkaind KuiauO KesnaéTraH TUJIHHUHI IParMaTuk
KUXATJIAPU TapKUMOHAAH YYKYp JUHIBUCTHK OMIMM/AH TallKapy sHa KynruHa Oomka daniap,
MaJIaHUATIap MabIyMOTIapUAaH XxaM Xabapaop Oynuiau tanal kunaan. TapKumaaa nparMaTuk
BOCHUTANap/aH ypuHin oiinananum 3ca acnuaTaa udoaasanrad 3apypuil MAbHOHH TYIIa-TYKHUC
eTKa3ub Oepuira Xu3Mar Kujaaau.

Tap)XMMaHUHI IparMaTMK MyaMMOJIapU ACIUATHHUHI >KaHpPUra Ba Yy MYyJDKaJUIaHTaH
VKyBUMJIap TypyXJapura xam OOFTUK. ACIHSATHUHI NpParMaTUK CAJOXUSATHHU CaKJaml OaTuuii
acapyap TapXKMMacuaa Kymiaad MyaMMOJIApHM KelTupuO yukapaau. MabilyMKH, Xap KaHaal
Oanuuii acap, OMpuHYM HaBOATAA, LTy acap €3MJraH THIAA CY3/IallyBYl KHTOOXOHIAp OMMAacura
mymkamnanagu. lly cababnu ymapna aifHaH 1y xajlkka MaHCyO OyiraH M>KTUMOUMN-CHECHH,
MaJlaHu-MauIlnii TypMyIll Tap3H, aHbaHa, KWHUM-KeYaKKa, TaOM Ba LIy Kabujapra ouj BoKea-
xoaucanap 6aéH kunnHaau. TapkuMoH OyH1all acapHU Tap)KUMa KWJINIITa KUpUIIap SKaH, acCJIUsT
Ba Tap)KUMa THJIMJArd NparMaTuk HOMYBO(DMKIMKIApHH XUcoOra oim0, TETWIUIM YpHHIIapAa
MaTHHUHI Tyjga TYIIYHWIMIIMIA SPULIMIINA YYYH 3apyp Y3rapTULUIAp KUPUTULITa MaxOyp
Oynaau.

WNnMuii-TexHukaBuil afabuérinap TapKUMacuaa MparMaTHK Y3rapTUILIap KWIUII 3apypaTH
KaMpok. UyHku OyHJai MaTHIap 1y coxa Oyiinda mMaxcyc Ounumiiapra, Oup X MUKIOpJaru Tar
Ounumiapra sra Top Joupajard MyTraxaccuciaapra MyJpkajulanran 6ynanu. bynnaii axoopot xap
MKKajla TWI MyTaxaccuclapd y4YyH YMyMHUH Maxcyc cy3 Ba aramanapjaH ubopat 0ynuo, daxar
¢bupma HOMIIapH, YI40B OUPIIMKIIApH Ba MaxCyC HOMEHKJIaTypa HOMJIApHUTMHA U30XJ1allra TYFpu
KeJlaau.

[Ily wmabHOZA, XOPMKMM MCTEBMOMYWIAP YYYH MYJDKAJUIAHTaH peKjlaMara OWJl
axOOpOTJIIapHUHI TparMaTUK acleKTH XakKuaa ajoxyja TyXTanuiml 3apyp. by Xxun MaTH
Myanudiapy, OMpuHUM HaBOAT/Ia, MATHHU XOPMIKUH MCTEBMOIYMHUHT OMJIMM CaBUSICH, THIIH,
y3ura Xoc XyCyCUSTJIApMHM XucoOra oiu0 Wil IOpUTHILIApu Jo3uM. ByHnail xomarnapaa
TapKUMOHHHUHT WM aH4Ya OCOHJIAIIAAM, YyHKH aXOOpOT Ma3MyHMHHU TYJIUK TYIIYHTHPHII YUyH
yHUaIMK Mamakkat udekmaiinu. Lllynmait 6ynca-ma, aijpuM xoJutapa MaTHHHHT MparMaTuk
MMKOHUATHHY Tap)KUMajJa KaiTa TUKJIAIl aH4Ya MYLIKYJ] Kedaau. YyHKH TapKUMOH Xap KaHaan
XOJIaT/Ia XaM, SHT aBBaJIO, XOPHKUHM axO0POTHH ¥3 XaJKuUra TyLIyHAp/IM TUIAA TapKUMa KAJIHILTa,
yHTa MablyM MUKJIOpJAa y3rapTULUIap KUPUTHII, YMyMIAUITHPUII, KUCKAPTUPUILTa MaxOoyp
Oymaau.

TapKuMaHUHT TparMaTUK MYBO(DUKIMTUHU TabMUHIALIAA TUIHUHT TYpJIM JaxiKalapuaa
CYy310BuH, OUp-OupHIaH (papK KWITyBUM MKTUMOUN-TUCOHUI OMHUIUIAP XaM MYXUM pOJ yHHaH M.
Kymnnanan, acnusaT MaTtHAa T MEbEpJIApUIAH YEKUHMIL, AUAlEeKTIapra XOocC Ccy3jlapaaH
CTHJIUCTHK Makcaaiap/a (oiinanaHuin Ba XxaM MyaisiH KHUMMHYUITUKIAP TYFIUPAIH.

AchauaT TWIMIArW IIeBara Xoc Cy3jap Tap)KMMa TUJIMIa y3udya Tap)KUMa KUJIMHMaWIu.
VYiapHUHT MaTH MuKja UIJIATHUIMIIN UKKY TOMOHJIaMa XapakTepra ara. bup Tomonaan, 6aauuit
acap OomfjaH O€K XOPWIKHUHI MyailsiH Oup Twinja €3uirad Oyiumu MyMKUH. ByHna auanext
TWIM TapKUMa KWIMHCA, THJJIapapo ajoKa BOCHUTacu Bazu@acuHU Oakapullira KUpHUIIAId Ba
Tap KuMa XYM Xap KaHaal yMyMMUAJUTHN TUIJaH amalira OMMPWIral XucoOnanaan. TaOuuikm,
OyHpail X0J1/1a TAapKUMOH I11€Ba TWJIMHUHT ¥3UTa X0C XyCyCHUATIapHIaH Xabapaop OYIIUIIH JIO3UM.
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WMKKMHYM TOMOHJAH, IIeBara XOC YHCypiap Myaiudg TOMOHHIAH ajoXuja IepCcCoHaKIap

TUJIINHHUHT SJISI/II‘a X0C XyCyCusTIapUHH, YHUHI MAabJIyM 61/Ip Xyayaaa SmioBYM XaJIKHUHI THITUK

BAaKMJIM JKaHJIMT'MHHU KS'/pcaTI/IH_I Y4yH XaM HIUIaTUIIaau. BYHHaﬁ XxoJaraa aclivAaAT TUJIMHHHT

meBajapra XoC INnparMatuk XyCyCHATIAPWUHH TapXKXKuMala KaiTa THKJIAIl Xed KaH,I[aﬁ HaTH>Xa
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